
♡  뉴비전 소식(Announcements)  ♡
1.  환영합니다!
      오늘 처음 나오신 분들을 우리 주 예수 그리스도의 이름으로 환영합니다. 
      We welcome new visitors with our whole hearts in the name of 
      our Lord, Jesus Christ. 
      
2.  교인�소식�및�교회�행사�안내
       2025년도 교회 표어 및 요절(Slogan and Key Verse for Year 2025) 
          ◉표어 : 믿음으로 행하고 보는 것으로 하지 말자!
            (Walk by faith, not by sight!)
          ◉요절 : 고린도후서(2 Corinthians) 5:7
                         “이는 우리가 믿음으로 행하고 보는 것으로 행하지 아니함이로라”

   1) 성탄 주일예배(Christmas Worship): 다음 주일(21일)은 
      성탄 주일예배로 드립니다. 우리를 구원하시기 위해 임마누엘 
      하나님으로 이 땅에 오신 예수님의 탄생을 축하하며 감사하는 
      우리 모두가 되십시다.
      Next Sunday we will have Christmas Worship Service. 
      Let’s celebrate that Jesus came to this world as Immanuel 
      God to save us.

   2) 송구영신 주일예배(New Year Eve Worship): 28일(4째) 주일은 
      송구영신 주일예배로 드립니다. 올해 한 해 함께해주신 하나님께 
      감사하며, 또한 새 마음과 각오로 새롭게 출발하는 새해가 되기를 
      바랍니다. 
      On 4th(12/28) Sunday, we will have New Year Eve Worship
      Service. Let’s give thanks to God for being with us this year, 
      and let’s begins the New Year with new mind and dedication.

   3) 신년 주일예배(New Year Worship): 1월 첫째 주일(4일)은 신년
      주일예배로 드립니다. 새해를 주신 하나님께 감사하며 새 마음과 
      각오로 출발하는 새해가 되기를 바랍니다. 성찬식도 갖습니다.
      On the first Sunday of January we will have New Year 
      Worship Service. Be ready to give thanks with New Year 
      Offering to God who gives us a New Year. Let’s begins 
      New Year with new mind and dedication. We will have 
      the Lord’s Supper. 

     4) 복음이신 예수 그리스도(Jesus Christ, The Good News) 설교(Sermon):
          “복음이신 예수 그리스도”라는 주제로 말씀을 전합니다. 예수께서
          이 땅에 오신 목적을 바로 알고, 그것이 왜 우리에게 복음인지 깊이
          깨달아 즐거운 성탄절을 맞이하십시다.
          We will share the message under the theme, “Jesus Christ, The 
          Good News.” Let us rightly understand the purpose for which 
          Jesus came to this earth, and may we deeply realize why this is 
          good news for us as we celebrate a joyful Christmas.
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◈    주  일  예  배    ◈
The  Lord's   Day   Worship
2025년  12월  14일  오전 11시 30분
(December  14,  2025  11:30 AM) 

예배 초청(Call to Worship) ............................ 예배 인도자(Presider)

신앙 고백(The Apostles’ Creed) ......................... 다같이(Altogether)

찬양과 경배(Praise & Adoration)  ........................  다같이(Altogether) 
     1.  은혜로다(What An Amazing Grace)
     2.  우리를 죄에서 구하시려(Glory to Jesus...)
     3.  슬픈 마음 있는 사람(Take the Name of Jesus...)
     4.  내 구주 예수님(Shout To The Lord)  
             
봉헌 기도(Offertory Prayer) .........................  이정엽 목사(Rev. Lee)

주  기 도(Lord’s Prayer) ...................................... 다같이(Altogether)

성경 봉독(Scripture Reading)  ............................. 다같이(Altogether)  
            에베소서(Ephesians) 2:13-16

설     교(Sermon) ......................................  이정엽 목사(Rev. Lee)
             복음이신�예수� 그리스도� (3)
       (Jesus Christ, the Good News) (3):

          우리의 화평이신 예수 그리스도
            (Jesus Christ, Our Peace)
 
찬     양(Praise) ................................................  다같이(Altogether)
                                 살아계신 주
                         (Because He Lives)
                             
축     도(Benediction)  ...............................  이정엽 목사(Rev. Lee)

소식 나눔(Announcements)  .........................  이정엽 목사(Rev. Lee)

성도의 교제(Fellowship)  ......................................  다같이(Altogether) 
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     3) 예수 그리스도의 복음을 전함으로 그리스도의 평화를 다른 사람들과 
        함께 나누자.
        (Share the peace of Christ with others by proclaiming the 
         gospel of Jesus Christ.)

       고린도후서(2 Corinthians) 5:18-19 
        18. 모든 것이 하나님께로 났나니 저가 그리스도로 말미암아 우리를 
            자기와 화목하게 하시고 또 우리에게 화목하게 하는 직책을 
            주셨으니 
        19. 이는 하나님께서 그리스도 안에 계시사 세상을 자기와 화목하게 
            하시며 저희의 죄를 저희에게 돌리지 아니하시고 화목하게 하는 
            말씀을 우리에게 부탁하셨느니라  
        18. Now all these things are from God, who reconciled us 
            to Himself through Christ and gave us the ministry of 
            reconciliation,
        19. namely, that God was in Christ reconciling the world to 
            Himself, not counting their trespasses against them, 
            and He has committed to us the word of reconciliation.
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◉ 에베소서(Ephesians) 2:13-16

13. 이제는 전에 멀리 있던 너희가 그리스도 예수 안에서 
    그리스도의 피로 가까워졌느니라 
14. 그는 우리의 화평이신지라 둘로 하나를 만드사 중간에 막힌 
    담을 허시고 
15. 원수된 것 곧 의문에 속한 계명의 율법을 자기 육체로 
    폐하셨으니 이는 이 둘로 자기의 안에서 한 새 사람을 지어 
    화평하게 하시고 
16. 또 십자가로 이 둘을 한 몸으로 하나님과 화목하게 하려 
    하심이라 원수된 것을 십자가로 소멸하시고
(개역 개정)
13. 이제는 전에 멀리 있던 너희가 그리스도 예수 안에서 
    그리스도의 피로 가까워졌느니라
14. 그는 우리의 화평이신지라 둘로 하나를 만드사 원수 된 것 
    곧 중간에 막힌 담을 자기 육체로 허시고
15. 법조문으로 된 계명의 율법을 폐하셨으니 이는 이 둘로 
    자기 안에서 한 새 사람을 지어 화평하게 하시고
16. 또 십자가로 이 둘을 한 몸으로 하나님과 화목하게 하려 
    하심이라 원수 된 것을 십자가로 소멸하시고
13. But now in Christ Jesus you who formerly were far 
    off have been brought near by the blood of Christ. 
14. For He Himself is our peace, who made both 
    groups into one and broke down the barrier of the 
    dividing wall, 
15. by abolishing in His flesh the enmity, which is the 
    Law of commandments contained in ordinances, so 
    that in Himself He might make the two into one
    new man, thus establishing peace, 
16. and might reconcile them both in one body to God 
    through the cross, by it having put to death the 
    enmity.
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복음이신�예수� 그리스도� (3)
(Jesus Christ, the Good News) (3):

우리의 화평이신 예수 그리스도
(Jesus Christ, Our Peace)

1. 그리스도가 우리의 화평이시다는 말의 뜻
   (What does mean Christ is our peace?)

   에베소서(Ephesians) 2:13
     그는 우리의 화평이신지라 둘로 하나를 만드사 원수 된 것 곧 중간에 
     막힌 담을 자기 육체로 허시고
     For He Himself is our peace, who made both groups into one 
     and broke down the barrier of the dividing wall,

   1) 그리스도 자신만이 우리의 화평이시다는 뜻이다
      It means that Christ Himself is our peace.

   2) 그리스도만이 화평케 하시는 분이심을 뜻한다
      It means that Christ Himself makes peace.

     에베소서(Ephesians) 2:13, 16
       13. 그는 우리의 화평이신지라 둘로 하나를 만드사 원수 된 것 곧 
           중간에 막힌 담을 자기 육체로 허시고
           But now in Christ Jesus you who formerly were far 
           off have been brought near by the blood of Christ. 
       16. 또 십자가로 이 둘을 한 몸으로 하나님과 화목하게 하려 
           하심이라 원수된 것을 십자가로 소멸하시고
           and might reconcile them both in one body to God 
           through the cross, by it having put to death the enmity. 

2. 어떻게 그리스도께서 화평케 하시는가?
   (How Christ brings peace?)

   1) 그리스도께서 중간에 막힌 담을 허무셨다
      (Christ has destroyed the barrier, the dividing wall of hostility.)

   2) 예수 안에서 한 새 사람을 지어 화평케 하셨다
      (In Jesus, He created one new person and made peace.)
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     에베소서(Ephesians) 2:14-15
      14. 그는 우리의 화평이신지라 둘로 하나를 만드사 중간에 막힌 담을 
          허시고 
      15. 원수된 것 곧 의문에 속한 계명의 율법을 자기 육체로 폐하셨으니  
          이는 이 둘로 자기의 안에서 한 새 사람을 지어 화평하게 하시고 
      14. For He Himself is our peace, who made both groups into
          one and broke down the barrier of the dividing wall, 
      15. by abolishing in His flesh the enmity, which is the Law of 
          commandments contained in ordinances, so that in 
          Himself He might make the two into one new man, thus 
          establishing peace, 

3. 하나님께서 우리에게 원하시는 것은?
   (What does God want us to do?) 

   마가복음(Mark) 9:50
     소금은 좋은 것이로되 만일 소금이 그 맛을 잃으면 무엇으로 이를 짜게 
     하리요 너희 속에 소금을 두고 서로 화목하라 하시니라
     Salt is good; but if the salt becomes unsalty, with what will 
     you make it salty again? Have salt in yourselves, and be 
     at peace with one another.

   데살로니가전서(1 Thessalonians)  5:13
     그들의 역사로 말미암아 사랑 안에서 가장 귀히 여기며 너희끼리 
     화목하라
     and that you esteem them very highly in love because of their 
     work. Live in peace with one another.

   우리가 어떻게 화목케 하는 자가 될 수 있는가? 
   (How can be a peace-maker?)

     1) 모든 종류의 담들을 허물어야 한다.
        (Remove all kinds of barriers.)

     2) 교회의 하나 됨을 지키기 위하여 모든 노력을 다해야 한다.
        (Try every effort to keep/preserve the unity of the church.)

        에베소서(Ephesians) 4:3
          평안의 매는 줄로 성령의 하나 되게 하신 것을 힘써 지키라
          being diligent to preserve the unity of the Spirit in the 
          bond of peace.
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